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Введение

Актуальность проблемы исследования заключается в том, что, несмотря на то обстоятельство, что
Германия является государством с не очень большой территорией, здесь проживают различные
народности, а также этнокультурные группы.
В зависимости от территории, среды проживания, социального класса и историко-культурных факторов
каждый житель Германии является носителем конкретного диалекта, который зачастую сильно отличается
от официального немецкого языка.
Южная Германия – особенное языковое пространство, которое включает в себя много диалектов,
распространенных и в других странах Европы, но жителям этого региона зачастую бывает достаточно
сложно общаться со своими соотечественниками, например, с севера, поскольку южон-германские
диалекты самые специфичные их всех немецких диалектов, а потому встречаются ситуации, когда,
например, баварцы, приезжая в Берлин, вынуждены ходить со специальным словарем или общаться на
официальном немецкой языке. В ином случае жители столицы их просто не поймут.
Степень изученности проблемы. Проблему диалектной речи жителей Германии изучал ряд исследователей,
в том числе российских, но в настоящий момент так и осталось невыясненным, каким образом необходимо
формировать межкультурную коммуникацию у жителей различных областей Германии, поскольку
диалектные особенности их речи зачастую мешают нормальному пониманию друг другу даже на бытовом
уровне.
Цель исследования – провести анализ влияния особенностей южно-германских диалектов на
коммуникацию.
Объект исследования – южно-германские диалекты.
Предмет исследования – влияние особенностей южно-германских диалектов на коммуникацию.
Для достижения поставленной цели необходимо было решить ряд задач исследования:
1. Охарактеризовать понятие диалекта и определить его влияние на коммуникацию.
2. Изучить диалектную систему немецкого языка.
3. Привести классификацию и общую характеристику южно-германских диалектов.
4. Проанализировать трудности общения у носителей южно-германских диалектов.
Методы исследования: анализ научной литературы и языкового материала, описательный, сравнительный,
хронологический, историографический, классификация, синтез, моделирование.
Структура исследования. Реферат состоит из введения, четырех разделов, заключения и списка
литературы.

1. Понятие диалекта и его влияние на коммуникацию

Диалекты характеризуются некоторыми чертами, которые составляют их отличие от литературной речи :
– отсутствие универсальности в применении – применяется только в бытовых и формальных ситуациях;
– число людей, которые на нем говорят достаточно ограничено: в ряде государств, к примеру, в России,
диалектная речь, зачастую, используется сельскими жителями;
–слияние с литературной формой, в результате чего возникают полудиалекты (региолекты);
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–снижение со временем под посредством воздействия литературы, образовательных процессов и средств
массовой информации.
Кроме того, существует другая специфика применения данного определения: диалектом называется
отличие одной разновидности языка от другой. С этой позиции, даже литературная языковая форма может
именоваться диалектной, но немного в большей степени распространенной.. В ряде государств таких форм
встречается несколько и они являются конкурирующими между собой .
Существуют различные подходы к определению феномена диалекта. И иногда достаточно сложно
выделить конкретное определение, применимое именно в современной лингвистике в силу разнообразия
мнений.
Все диалекты можно разделить на два вида: социальные и территориальные. Данные группы настолько
далеки друг от друга, что являются объектом исследования разных наук.
1. Социальные – являются диалектами различных социальных групп и их отличие от литературного языка
состоит лишь в том, что добавляется только специфическая для данной группы лексика. В качестве
примера можно привести сленг различных молодежных движений, профессиональный сленг ит.д.
Изучением данной группы диалектов занимается социолингвистика .
2. Территориальные диалекты, соответственно, разделяются в соответствии с территориями их
распространения.
Диалектные различия могут быть самыми разнообразными: лексические, словообразовательные,
фонетические, грамматические. Они могут настолько друг от друга отличаться, что носители различных
диалектов в пределах одной страны не будут друг друга понимать. Такая ситуация, например, существует
в Индии. Объектом исследования данной группы выступает наука диалектология.
Возникновение диалектов, которые используются в современном многообразии языков, обусловлено,
главным образом, историческими причинами. Если рассматривать диалекты территориально, то можно
узнать о тех народах, которые жили на той или иной территории ранее и каковы были их взаимоотношения.
Возникновение диалектов обусловлено также внутренним строем социума, в частности, в силу
рабовладельческой или феодальной разобщенности .
В ходе разделения языков на диалекты исследователи столкнулись с многочисленными проблемами,
которые обоснованы, в первую очередь, тем, что само понятие диалекта является весьма неопределенным.
Достаточно трудно четко разграничить два языка, которые являются родственными или точно определить,
к какому конкретному виду языка их нужно отнести.
Однако, существуют критерии, с помощью которых языковеды способны решить данные вопросы:
– этнические и культурные аспекты самосознания носителей: в силу того, что язык является тесно
связанным с культурой, люди, использующие его, должны быть объединены в характерную группу, которая
бы отстояла отдельно от всех иных, но имеющую совместные традиции;
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